Mapnu Krocesoit, [lapen ProxoBoit 1 Tumodest
ApxaHrenbckoro «CxeMbl MHOTO3HAYHOCTH Y
PYCCKHUX IIpHJIaraTebHbIX U Hapeunil: KOpIyCHO-
OpUEHTUPOBaHHAs 0a3a HaHHBIX» (c. 313-322),
MO CYTH, SIBISIETCS Npe3eHTalnuell ceMaHTHYe-
CKkOoi 0a3pl JaHHBIX MHOTO3HAYHBEIX E€IMHUII,
HajJ CO3JaHMEM KOTOpOH paboTaoT aBTOPHI.
Kak yTtBepxknmaercss B craTbe, Ta 0a3a JaHHBIX
HMeeT He TOJNBKO MPAKTUYECKOEe 3HAYECHUE JUIS
YAaCTHBIX HCCIICIOBAaHUI MMOJIMCEMHUH, OHA TaKXKe
COIEPKUT BAXKHBIC TCOPETHUESCKUE UMILIUKAIUH.
Bo-nepBBIX, MOATBEPKIAETCS HIAES O CHCTEM-
HOW OpraHM3anuu JIEKCUKU. Bo-BTOphIX, B 0a3e
BCTpEYAIOTCS TaKWe CEMaHTHYECKHE IIePEXOMbI,
KOTOpBIE HE IPEACKa3bIBAIOTCS CYLIECTBYIOIUMH
JUHTBUCTHYECKUMHU MojensaMu. ClenoBaTeibHo,
COBPEMEHHbBIE TEOPHH JEKCHUYECKUX IPOIECCOB
HY>XJAIOTCSl B yTOUHEHHN.
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Penensupyemsplii  COOpHHK cTaTeil MOCBS-
meH 0coboMy KIAcCy KOHCTPYKIHH CIOXHOTO
IpeVIOKEeHUs, B COBPEMEHHOI JuTeparype Ha-
3BIBAEMBIX KOppenaTuBHbIME'. B camom o6mem
CMBICTIE KOPPEISATHBHON CUUTAIOT JIOOYIO MOJH-
IPEeIUKATUBHYIO KOHCTPYKIMIO, B KOTOPOH HEKO-
TOPBIA 3JIEMEHT 3aBHCUMON Kiay3bl (OpMaTBHO
COOTHOCHTCS C JPYTHM OJIIEMEHTOM TJIaBHOM
KJIay3bl; IPU 3TOM 00a 3JIeMeHTa SBISAIOTCS He
BEpIIMHAMHU, a IMOJHOLEHHBIMU COCTaBISIOLUMU
(MIMEHHBIMH TpyNHamH, TPyNIaMH Hapedud u
T.I.), BO3SMO)XHO BBIPAQXXCHHBIMH MECTOUMEHHBIMHU
(dbopmamu. YacTo CUUTAIOT, YTO 3aBUCHMAs KJiay3a
IIPH 5TOM JOJDKHA IPUMBIKATh K TJIABHOM, a HE K

! DTH KOHCTPYKLIMH, TOYHEE TE U3 HUX, KOTOPBIE
UCIOJB3YIOTCSI KaK OTHOCHTEIbHBIC, H3BECTHBI
TaK)Ke MO HEKOTOPBIMHU JPYTUMH Ha3BaHUSMHU:
«MECTOMMEHHO-COOTHOCHTEIbHBIe»  [Bemnoran-
koBa 1989: 758]; «apxaumdeckuil THI» PpesTH-
pu3anun [3ammsHsk, [lagyueBa 1975]; «auntux»
(«diptyque» [Haudry 1973]); «mpumbikaroue
OTHOCHUTEJIbHBIC MpeIIoxKeHus» («angeschlossene
Relativsatzy [Lehmann 1984: 122], «adjoined
relative clauses» [Hale 1976]) u ap.
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KOPPEISITUBHOMY DJIEMEHTY BHYTPH IOCIEeRHE
(«xoppenary»). Ilpumepsl KOHCTPYKUWH, OAHO-
3HaYHO PACCMaTPHBAEMbIX B COBPEMEHHOH JIUTe-
parype Kak KOppeIsTHBHBIE, IPUBECHEI HUKE!

(1) KTro He paboTaeT, TOT HE ecT.
(2) The more you read, the less you understand.

3) [jo larki voha khari
KOTOpasi  JEByIIKa  TaM crosmas
he], vo lombi he
eCcTh OoHa BBICOKas  €CTh

‘/leByllIKa, KOTOPas TaM CTOMT, — BBICOKAs .
(6yxB. ‘KoTopasi aeBymika TaMm CTOWT, OHA
BBICOKas.’)

(xurmH, [McCawley 2004: 291])

(4) ga man  ya (ko y1
uau puc c 1+2pu  cnana
le é pla] a lén
JKEHIIUHA  DEF y 3sG K
‘OTHecH pHca KeHIIHHEe, Y KOTOPOil MBI
criany’.

(yan, [Nikitina 2012: 320])

OTH TpeANoKeHHs XOPOIIO MIUTIOCTPHPYIOT
OCHOBHBIE THUIIBI KOpPPENATHBOB. KoppensaTusel



paznuuarorcst pynknuonansHo: B (1) u (3)-(4)
MPHUBEACHBl KOHCTPYKIHNH, (QYyHKIHOHHPYIOIIUE
KaK OTHOCHTEJIbHBIE, HO CIIOCOOHBIE TaKXKe BbI-
HOJHATH U ApyTue ponu (Ccp. pycck. koeod... mo-
20a), TOTAa Kak KOHCTPYKIUS B (2) orpaHu4eHa
¢yHKIMEH cpaBHEHUS (B JUTEpaType Takue Kop-
PENSATHUBBI IPUHSATO HA3bIBaTh «CPABHUTEIBHBIMU
KOppelaTuBaMu» — «comparative correlativesy).
Kpome Toro, uMerorcs U hopMasbHbIC pa3Inyus:
eciu B (1) 1 (3) NpUCYTCTBYIOT BOIPOCUTEILHEIC
WIM OTHOCUTEIbHBIE MECTOMMEHHUs, B HOpME He
ynoTpebisronecs B He3aBUCUMBIX MTPEJIOKESHH-
X U TEM CaMbIM COOOMIAIONINE OIHOW M3 Kiay3
3aBUCHUMBIH cTaTyc, T0 B (2) u (4) B 06enx kiayszax
UCIIONB3YIOTCSl IOKA3aTeNM, HE MAapKUPYIOIIUe
MIOAYMHECHHBII CTaTyc NMpeaaoKeHus (ompe/eseH-
Hble T, TMYHbIC U yKa3aTeJbHbIe MECTOUMEHHUS).
Kpome TOro, ecimm B pyCcCKHX IPEIUIOKCHHIX
tuna (1) ¥ B aHIIMHCKUX NPEATIOKEHISIX THIa (2)
3aBHCHMas Kjlay3a HE MOXeT OBITh BJIOXEHa B
IJaBHYIO, YTO JIelaeT KOHCTPYKIHUH ONN3KHMHU K
MapaTakCUCy, TO TaKO€ BJIOXEHHE IOMyCTHMO B
xuaau [Bhatt 2003: 504] 1 npouIIOCTPUPOBAHO
IUISL yaH B caMoM npumepe (4).

OTH 1 MHOTHE JpYyrue napaMmeTpbl BApbUpOBa-
HUsI KOPPEJISTUBOB B A3bIKaX MHUpPa U B paMKax OT-
JIENIBHBIX S3BIKOB OTMEUAINCH B JINTEpaType HauU-
Has ¢ Ki1accudeckux pabor [Minard 1936; Haudry
1973]. B aTux paborax ObLIH pacCMOTPEHBI KOP-
pENSATHBHBIE KOHCTPYKLUHM B CAHCKPUTE M JIaThI-
HH, OOCIIY)KHMBAIOIHE PEIATHBU3ALUI0 U CMEXK-
Hble (yHKLIUH; UMCHHO MOJO0OHBIC KOHCTPYKINU
OOBIYHO CYMTAIOT «KAHOHMYECKUMM» KOPPEISITH-
BaMM, WJIM KOPPEIATUBAMH «B Y3KOM CMBICIIE).
ITpu sTOoM Kak popmalibHOE, TaK U QYHKIIMOHAIb-
HOE pa3HooOpa3nue KOHCTPYKIUH, CXOXKHX C HpH-
Mepami (1)—(4) B AI3bIKax MUpPa, IPUBOIUT K TOMY,
YTO YPEe3BBIYAHHO 3aTPYIHHUTENBHO IPEIIOKUTD
HETPOTHUBOPEUHBOE OIpE/EICHNUEe KOPPEIATHBOB,
B pe3yJbTaTe 4ero rpaHullbl ATOro Kiacca KOHCT-
PYKIMIl OKa3bIBAIOTCS BECbMa 3bIOKMMH. ABTOPHI
U PEAaKTOphl peleH3upyeMoro cOOpHUKa crareit
CTaBAT Iepex co0OW 3ajady pemuTh MpodieMy
OIIPE/ICNICHHST ¥ KJIAaCCU(PUKALIMU KOPPEIATHBHBIX
KOHCTPYKIMH MyTeM HCHONb30BaHUS MHOTrO(ax-
TOPHOTO MOAXO0/1a, COYETAIONIETO CHHTAKCHYECKHUE
W CEMaHTHYECKUE KPUTEPHUHL.

B mocnennue ronsl KOppenITUBHBIE KOHCTPYK-
Uy, Giarogapsi CBOMM OTIMYHMAM OT KaHOHMYE-
CKMX OTHOCHUTEJIbHBIX NPEIOKEHHH H BO MHOTOM
IIPOMEKYTOUHOMY CTaTyCy MEXIY COUMHEHHEM M
MOAYMHEHUEM, TPHBIEKAIOT OOJbIIOe BHUMAaHUE
uccieaoBarenel, paboTaroUMX B pa3IHYHbIX Ia-
pagurmax. OnHAaKo W3 HENAaBHHX 000OMIArONINX
paboT, NOCBSAIIEHHBIX KOPPEISITHBAM, MOXHO OT-
MeTHTh b cOopuuk [Liptak 2009]. Hecmorpst
Ha TO 4TO MOSIBHJIOCH YK€ JOCTaTOYHO MHOTO HC-
CJICIOBAHMH, MOCBAIICHHBIX 3TUM KOHCTPYKIHAM
B PA3IMYHBIX S3bIKAaX, THUIIOJIOTUS M TEOPHUS KOp-

PEISATHBOB CETOMHS IPOMOJDKAIOT OCHOBEIBATHCS
NPEUMYIIECTBEHHO Ha JaHHBIX HHIOApPHHCKUX
SI3BIKOB (TIpeX/ie BCEro, XMHIN), B MEHBIIIEH cTe-
IICHU — CIIaBsIHCKHX, a TaKkKe BeHrepckoro. [lapa-
JOKCalTbHBIM 00pa3oM, JaHHbIE JATUHCKOTO S3bI-
Ka, I7Ie KOPPEISTUBBI OBUIM, TOXKalyH, BIEPBEIC
TOCJIe CAaHCKPUTA OIMHMCAHBI MOAPOOHO, MpaKTHUe-
CKH He (PUTYpHPYIOT B TEOpETHUECKHX padoTax.
Kpome Toro, ocrarorcsi Mamon3y4eHHBIMI KOppe-
JSATHBEI B COBPEMEHHBIX POMAHCKHX S3BIKAX, I
OHH NPHUCYTCTBYIOT B KaUYeCTBE MaprHHAIBEHOU, HO
BIIOJIHE JKMBOM KOHCTpyKuuu. Hakonern, paGoTsl,
NOCBSALIEHHEIE PYCCKOMY SA3BIKY, I71€ KOPPEIATUBbI
yHOTpeOsIoTCS BeCbMa HMIMPOKO, HCUUCISIOTCS
ennHunaMu. [lo3ToMy MOSBIEHHE HACTOSILETO
cOopHHKa, TAe MOAPOOHO paccMaTpUBAIOTCS B
4yclie MpOYero JaHHBIE (paHIy3CKOTo, JIATHH-
CKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB, SBISICTCS BaXKHBIM
[1aroM BIIEpeA IJIsl TUIOJOTHU KOPPEISTHBHBIX
KOHCTPYKIHH, CYIIECTBEHHO OOOTalaloliM ee
SMITUPUYECKYIO 0a3y.

BBenieHue 3a aBTOPCTBOM PeIaKTOPOB COOPHH-
ka, O.10. UnbkoBoit u II. AnepmaHH, COIEPKUT
KpaTKuii 0030p 001Iel CTPYKTYPBI KHUTH U KX 10H
U3 BOIIEANINX B HEE CTATeH, a Takke BKIIOYACT B
ce0st 00CcyKIeHIEe HEKOTOPBIX BaXKHBIX OOIINX BO-
MIPOCOB, CBSI3aHHBIX C CHHTAKCHCOM U CEMaHTHKOIT
KoppensTHBOB. Tak, Hapsmy c TNepeduciIeHHeM
psila MPHU3HAKOB, KOTOPHIE OJHO3HAYHO OTHOCST
KOHCTPYKIIHIO K KOPPEJISITHBAM (TaKuX, HalpuMep,
KaK HaJludue JIEKCHYECKUX Map, B TOM UYHUCIIE CO-
OTBETCTBHMH BH/Ia «aHTELEJCHT — aHadopuuecKoe
BBIPAKEHNE)»; CHHTAKCUYECKas «CO3aBHCHMOCTD)
9JIEMEHTOB KOHCTPYKI[HH), CTaBUTCSI TaKXKe BO-
IPOC O TPaHMIAX KOPPEIATHBHOM KOHCTPYKIIUH.
Tak, ocTpo cTouT mpobiemMa «paKyJIbTaTHBHBIX)
KOPPEJIATOB: MOXKHO JIM CYUTATh KOHCTPYKIHH C
OIYIIEHHEM OJHOTO M3 3JEMEHTOB KOPPEJSITHB-
HeiMH (c. 14)? Ucxons u3 cTporo ¢GpopMaibHOTO
oTpejeNieHHs] KOPPENATUBOB, MPeAINoararllero
HaJIN4Ke JBYX SIBHO BBIPAYKEHHBIX 3IEMEHTOB, MBI
BBIHY>KE€HBI HCKJIIOYATh U3 3TOTO KJacca BCe CIIy-
4Jan «OMyIIeHIs» KoppensaTa. Bo MHOTHX caydasx
TaKOH aHaNIW3 ONpaBJaH: TakK, B OECEPMSIHCKOM
JIUaNeKTe yAMYPTCKOTO SI3bIKa KOPPENIAT MOXKET
OTCYTCTBOBAaTh TOJIBKO IIPY COBIAJICHHH €T0 Haje-
’Ka ¢ IaJie’KOM OTHOCHUTEIbHOU rpymmsl [benses
2012], uto sBNsIETCSI THIMYHBIM TpeOOBaHUEM IS
TaK Ha3bIBAEMbIX O€3BEPIIMHHBIX OTHOCHTENBHBIX
(free relatives), HO He OXHIaeMO AJIsI KOPPEIATH-
BOB. B 0CeTHHCKOM f3BIKE OMyIIEHUE KOPpensTa
JOITyCTUMO TONBKO B CIydae, €CIH 3aBHCHMas
KJIay3a BBIIOJHSAET POJb IIEJIEBOTO INPHIATOYHO-
IO WUJIN CEHTEHIMAJIbHOTO AKTAaHTa U HaXOXUTCS
B KOHIE npemioxenus [Belyaev in print], mpu
TOM, YTO B OCETHHCKOM HYJIEBbIE MECTOUMEHHS B
HOpPME JIOMYCTHUMBI TOJIEKO B IO3ULHMU CyOBEKTa.
OpHaKo B HEKOTOPBIX fA3BIKAX, HaIIpUMep B THOET-
CKOM, «OITyIIEHNE» KOPPEeIsITa JOIMyCTUMO TOTAa
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U TOJIBKO TOT/A, KOTZA SI3BIK B IEJIOM JOIYyCKaeT
HyneByrw anadopy [Cable 2009: 200-204], u mns
TaKUX KOHCTPYKLIMH aHalnu3 B TEPMUHAX «HYIIe-
BOT0» KOppeJsiTa MPECTaBIsIeTCsl ONpPaBAaHHBIM.
OOmIuii BBIBO COCTOMT JIMIIb B TOM, YTO JaHHAs
npobiieMa He UMEET YHHBEPCAJIBHOTO PELICHUS U
OIIpE/ICIICHHE IPAHHUL] KOPPEISATUBOB JOJIKHO TIPO-
H3BOAUTHCS B KaXK/IOM SI3bIKC HA OCHOBAHHMHU BHYT-
PHSI3BIKOBBIX KPUTEPHEB; OONBIIYIO POJb TaKXKE
HUTPAIOT TEOPETHYECKHE NPEANOCHUIKH, U3 KOTO-
PBIX MCXOAUT KOHKPETHBIN aHamu3. Kak Mbl yBHU-
VM HI)KE, CTaThH, BOLICAILINE B PELCH3UPYEMBbIil
COOPHHUK, MOJHOCTBIO MOATBEPKIAIOT ITOT BBI-
BOJZ: KaK I'PAHUILIbI KOPPEIATHBHONH KOHCTPYKIIMH,
TaK M KPUTEPHUHU X BBIACICHHS B pa3HbIX paboTax
CYIICCTBEHHO PA3IMYaIOTCA JJaKe B TEX Cilyyasx,
KOT1a peub HJIET 00 OJTHOM M TOM XK€ S3bIKE.

Iepssrii pa3nen xkuury, «De la co-rélation a la
corrélation», MOCBANICH OOMIMM BOMPOCAM CHH-
TaKCHCa U CEMaHTHKH KOPPENSITHUBOB, IpoliiemMe
OnpeneNieHHs] KOPPEJATUBHONH KOHCTPYKIHH H
0003Ha4YeHUs ee rpaHul. B yacTHOCTH, paccmar-
puBatoTcs mpoOaeMbl KilacCu(UKAUU KOHCTPYK-
LUH, CXOKHUX C «KAHOHHYECKHMH» KOpPpPENsSTHBA-
MU B TaKHUX A3bIKaX, KaK JIATHHCKUII MII CAHCKPUT
(cp. (1) m (3)~(4)), HO He oOMamAIOUINX BCEMH
XapaKTepHbIMU Il HUX CBOMCTBaMHU.

Crares K. Miomtepa «Corrélation et comple-
mentation dans les comparatives du frangais dans
une perspective typologique» mocBsIeHa pac-
CMOTPEHHIO (PaHIYy3CKUX CPABHUTENBHBIX KOH-
CTPYKUUN C MO3ULUNA TUIOJOTHHM KOPPEISITUBOB
U MX KJIACCU(UKALMU C TOYKH 3PEHHS KOHIICIIINH
JI. Craccena. CraThsi WHTEpECHa IPEXIE BCETO
MOAPOOHBIM PAaCCMOTPEHUEM SI3BIKOBBIX JaHHBIX
KaK B CHHXPOHHOI, TaK U B TUaXPOHUYECKOH Iep-
criektuBe. [Ipeanaraercst aHau3, paccMaTpUBao-
mui Bce PpaHIry3CcKie CpaBHUTEIbHbBIE KOHCTPYK-
UM C que B KaueCTBE KOPPENSITUBHBIX, a TaK¥Ke
€IMHOO0PA3HO TPAKTYIOUUH yHoTpeOiieHne que B
CPaBHUTEIbHBIX KOHCTPYKIHUAX U B KOHCTPYKIUH
ne... que B 3HAYCHUH ‘TOJBKO’.

He crtaBst B 11€JI0M [OJ{ COMHEHHE BBIBOJIBI aBTO-
pa, XoTenock OBl 3aTPOHYTH BOMPOC 00 ymoTpeod-
JICHUH TepMHHA «KoppensiTuBy. Tak, aBTOp yTBep-
JK/1aeT, YTO B COBPEMEHHBIX KOHCTPYKIHUAX BUIA i
agé que vous vous le figurez MeeTcsi «CKPBITas)
KOppENSTUBHAs CBS3b, 3aKIIOYAIONIAsACS B KOpe-
(EpeHTHOCTH Si C «HYJIEBBIM» CEMAaHTHYECKUM
9JIEMEHTOM B 3aBUCHMOIl Ki1ay3e, 0003HaYa0InuM
creneHpb (c. 28). DTOT BBIBOJ OCHOBBIBAETCS Ha
TOM, YTO Ha OoJiee paHHEM dTale pa3BUTHI QpaH-
I[y3CKOTO 53bIKa OBLIH BO3MOXXHBI IIPUMEPBI THIIA
1l n’est pas si dgé comme vous vous le figurez,
T. €. C KOPPEISATUBHON CBS3BIO Si... comme; BIIO-
CIIEACTBUU comme OB 3aMEHEH Ha yHHBEPCallb-
HBIH MMOAYUHUTEINbHBIN COI03 que. OHAKO e1Ba I
noJo0HbIE AUaXPOHUUECKHE COOOPaKEHHUSI MOTYT
CIIY’KHTb OCHOBAaHHMEM IJIs1 CHHXPOHHOTO aHaJIN3a.
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Ecnn mpuHATE U1 KOPPENSTHBOB YHCTO CeMaH-
THYECKOE OIpeJelicHHe, aneluIupylomee K Io-
HATHIO KOpeepeHTHOCTH (B LIMPOKOM CMBICIE),
TO 3TOT KJIACC KOHCTPYKIMI OyaeT dupe3BbIYaiiHO
oOumpeH: Bedb, Kak KaXeTcsd, HET KakoHW-i1ubo
HNPUHLUINAIBHOR pasHULBl MEXIY HpUMEpaMu
BUJA si dgé que vous vous le figurez n Buna celle
que j’ai vue wnu naxe [’homme que j’ai vu, 3a uc-
KIIFOYE€HHEM TOTO, YTO B IEPBOM CIIydae MBI HMEeM
Jeso ¢ KopedepeHTHOCThI0 MEXIY IBYMS Mepa-
mu crenenn (degree relatives [Grosu, Landman
1998]), Torna Kak BO BTOPOM H TPEThEM CIIydasix
KOpe(epeHTHOCTh YCTAaHABIMBACTCS MEXAy HH-
nuBHAamMu. EnBa nu TOT akT, 4TO B MEPBBIX ABYX
Clly4asX BEpIIHHA OTHOCUTEIBHOTO MPEUIOKEHHS
BBIp2)KEHA MECTOMMEHHEM, a B TPETHEM — CyIIie-
CTBHUTEIBHBIM, MOXKET CIIY)KUTh 1OCTATOYHBIM OC-
HOBAaHUEM AJISI PAa3JIMYHON KIACCH(PHUKANUN ITHX
NIPEATIOKECHUHN.

B cratbe «Corrélation et rection» XK. Kopmen-
66} mpeasmaraeT WCYHCIEHUE KOPPEISITUBHBIX
KOHCTPYKIHI BO (PaHIy3CKOM S3bIKE C TOUYKH
3peHUs KOHLENMUIUH ynpasieHus (rection) A. bep-
pennonnepa [Berrendonner 2012]. Hecomuennas
[0JIb3a TAKOTO MCYMCIICHHS COCTOMUT B TOM, YTO
OHO TO3BOJISICT BBIJICIUTh B COBPEMEHHOM (paH-
Iy3CKOM S3bIKE JOCTaTOYHO MaprHHAJbHBIE U
penKue THIBI KOppensiTHBOB, Hanpumep: Comme
passe le tourbillion, aussi disparait le méchant.
OnHaKO CONMOCTaBUMOCTh TaKOH KJIaCCH(PHUKALUH
C JAaHHBIMHU JIPYTHX S3bIKOB U IPUMEHUMOCTD 3TO-
ro moxxona B Oosiee MIMPOKOH TUIOJOTHYECKOH
HEepCIeKTHBE He BIIOJIHE O4eBUAHBI. Kpome Toro,
CHOBa BCTAaeT BONPOC O rpaHMIax (eHOMEHa Kop-
penstuBaoctd. Kak u K. Mromnep, XK. Kopmen6&d
OTHOCHT K KOPPEISTHBAM TaKHe IPEJIOKEHUs,
Kak Il y a tant de risques qu’il faut étre prudent,
IJe ©eIUHCTBEHHBIM «KOPPEJSTUBHBIM» HpPU3HA-
KOM OKa3bIBaeTCS Pa3pbIBHOCTh COCTABIISIONICH
(tant... qu’il faut étre prudent). OnHako, KaK OKa-
3aHO, B YaCTHOCTH, B [Srivastav 1991] ans xuuau,
CllelyeT pas3iauyarh COOCTBEHHO KOPPEISATUBBI U
KOHCTPYKIIMU C BBIHECEHHOH BIPaBO 3aBUCHUMOMU
KJ1ay30ii, KOTOpbIE C CHHTAKCHYECKOH U CeMaHTH-
YEeCKOH TOYeK 3pEeHUs Majo 4eM OTIMYAIOTCS OT
OOBIYHBIX OTHOCHTENBHBIX MpeiokeHnid. Koneu-
HO, HUYTO HE MEIIAaeT NMPeJIOKUTh ONpe/ieIeHue,
UACHTH(GHIUpYIOLIee B KauyeCTBE KOPPEISITHBOB
JTr00bIe OTHOCHUTENBHBIE MPEIOKEHHS C pa3phIB-
HBIMH COCTaBIISIOLIMMY, HO TaKoe OIpE/eNICHHE,
KaKk Ka)keTcs, HCKYCCTBEHHO OOBEIMHSAET He-
CKOJIBKO Pa3JIHYHbIX TUIIOB KOHCTPYKIHH.

TToMuMO HOMOGHBIX NPHUMEPOB CO CIIOPHBIM
crarycoM, K. Kopmen6éd taxke orHOCHT K
«MaKpPOCHHTaKCHYECKHM» (B €ro TePMUHOJIOTHN)
KOppeJsITUBAM COOTHOIUCHMS THNA d 'une part...
d’autre part..., a TaK)Ke B MCHBIIICH CTEIICHH MPE.I-
noxeHus Buna I/l est a peine 8 heures et Eldoret est
déja une fourmilliére. B mocnenneM ciydae, Kak



Ka)XeTCsl, MBI IMeeM JIeJI0 JIUIIb C «IIparMarnde-
CKOI1» 3aBUCHMOCTBIO, KOTOPYIO €][Ba JIH CIIEAYeT
(dopmanu30BaTh KOHCTPYKUMOHHO. COOTHOIICHHUE
d’une part... d’autre part... sBnsercs 6onee CIoOXK-
HBIM CJIy4aeM, TakK KakK 3/€Ch Mbl A€HCTBUTENBHO
HMEEM JIEJI0 C CO3aBUCHMOCTBIO JIBYX 3JIE€MEHTOB.
OnHako, Ha MOH B3IV, U TaKHE CIy9ad BCE XKe
HE CJIeyeT OTHOCUTH K KOPPEISATHBAM, U COOTBET-
CTBHE 3[1€Ch YCTAHABIMBACTCS HCKIIOYUTEIHHO
3a cYeT JICKCHYECKOH CEeMaHTHKH KOMITOHEHTOB.
B mporuBHOM cilydae KOppeNITUBAMHU CIEIyeT
CUUTaTh BOOOIE BCE CIy4YaH YHOTPeOJCHHS CIIOB
THUIA Opy2oil, TOCKOJIIBKY OHH BCeraa TpeOyIoT Ha-
JUYHs B KOHTEKCTE WM KOHCUTYAIUH 3JIEMEHTa, C
KOTOPBIM NMPOU3BOJUTCS COMOCTABICHNUE.

Crates U. Uxom-Konen «La multidimesion-
nalité de la corrélation» craBuT cBOEH 3amaudeit
BIIUCATh KOHCTPYKIIMHU, KOTOPBIE BO (PpaHITy3CKOM
SI3BIKE NIPUHATO CYUTATh KOPPEISITHBHBIMY, B KOH-
TEKCT OOIIeH THIIOJOTHH KOPPEISATHBHBIX KOH-
crpykuuid. C 9TO# 1espl0 aBTOp paccMaTpHUBAaET
OCHOBHBIE MOp(osorHuecKkne, CHHTAKCHYECKHE,
CEeMaHTHYECKHEe U JUCKYPCHBHBIE CBOICTBa KOp-
PeNATHBOB, BEIICTICHHBIE B IUTEPAType, U HAa 3TOM
OCHOBAHHMH IpeJIaraeT MHOTO(aKTOPHBIH MOIX0
K KOPPEJNATUBHON KOHCTPYKIMH, KOTOPBIH 3aTeM
NpUMeHseTCs K (PaHIy3CKOMY S3BIKY.

OObmiee omucaHne CBOWCTB KOPPEISTHBOB B
OCHOBHOM YYHTHIBA€T BCE KJIIOUYEBHIC PE3yIbTaThl
nociaeqHux paboT B gaHHOU obmactu. OnHako, Ha
MOH B3INIsJ, HEKOTOPBIE CBONCTBA KOPPEISTUBOB
UICHTUQUIIMPOBAHBl HETOYHO, YTO OKa3bIBaeT
CyIIECTBEHHOE BIUSHHE Ha pe3ynbTar. Tak, mpes-
noxeHus Buaa Les enfants étaient-ils un peu triste
(qu’)aussitét leur mere les consolait (c. 76) pac-
CMAaTpHUBAIOTCSI AaBTOPOM KaK OTYacTH OJNM3KHE K
KOppeJIITHBaM, KaK KaXKeTcs, JINIIb Ha OCHOBAHUH
TOTO, YTO 3aBHCUMas (IepBas) Kiay3a SBISETCS
TonukoM. Ho yTBepikaeHue, 4TO TOMUKAIN3ALHS
ABJIsAETCA 0Aa30BBIM CBOWCTBOM KOPPEISTHBOB, 110
MEHbIIIEH Mepe CIOPHO: €CIIU B psifie A3BIKOB, Ha-
npumep B BeHrepckoM [Liptak 2012], koppensaru-
BBI IEHCTBUTENBHO 007a1af0T GyHKIHEH TOMHKA,
TO BO MHOTHUX JPYTHX CIIydasX pedb MOXKET HJITH
TOJBKO O CXOXEM C TOITMKaMH MapKHPOBaHHUU HIIH
0 TOXAECTBE CTPYKTYpHOH IO3HIMU Ha JIEBOM
nepudepun, HO He 0 COOCTBEHHO JHUCKYPCHBHOI
¢ynkuun. Hanpumep, B 0CETHHCKOM SI3bIKE KOp-
PENATHBBI IO CYTH SABIAIOTCS €IUHCTBEHHOH H0-
MyCTUMOM CTpaTeruei pecCTpUKTUBHON PENSTUBHU-
3allUH, — €/1Ba I MOXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO OHH
BCETa SBIAIOTCS TONMMKaNbHBIMU. Kak kaxkercs,
HUKaKUX JPYTUX OCHOBAaHMH CUUTATh paccMar-
puBaeMble GpaHIy3CKHEe KOHCTPYKIUU MOABHIOM
KOPPEJISATHBOB HET (YCIIOBHAS CBS3b MapKHPYETCS
JIMIIb TOPSIIKOM CJIOB U (DaKyJIbTaTUBHBIM COI030M
que, T. €. SIUHUIBI, MEXIy KOTOPBIMH yCTaHaB-
JIMBAETCsl KOPPEISATHBHOE COOTHOIIEHHE, 37ECh
OTCYTCTBYIOT).

B T0 %€ BpeMs BecbMa yOIUTENEHO BRITTISIUT
NPEAIOKEHHBII aBTOPOM aHaJIU3 yCIOBHBIX KOH-
CTPYKUHUH C si... alors... KaK KOPPENITUBHBIX. Bo
MHOTHX A3bIKaX, HAIPUMEDP B MapaTxH, HO}]OGHbIe
YCIIOBHBIE KOHCTPYKIIMU CTPYKTYPHO HHUYEM HE
OTJINYAIOTCS OT OTHOCUTEIbHBIX KOPPEISATHBOB
[Pandharipande 1997; Bhatt, Pancheva 2006].
EnuncTBeHHBIM (haKTOPOM, KOTOPBI, 10 MHEHHIO
aBTOpa, OTHANSET 3Ty KOHCTPYKIHIO OT KaHOHU-
YECKUX KOPPEJSATHBOB, SIBISETCS JOMYCTHMOCTH
HECKOJIBKMX YCIIOBHBIX TNpPHIATOYHBIX. OHAKO
e/Ba JH HEHOIYCTHMOCTh HECKOJIbKUX 3aBHCH-
MBIX KJay3, oTMeuaBulytocs st XxuHau [Grosu,
Landman 1998], moxHO cuuTaTh 0a30BBIM NpH-
3HaKoM KoppensaTtuBoB. «Hacioenume» (stacking)
3aBHCUMBIX KJIay3, TO-BUANMOMY, BCE JK€ BCTpeUa-
eTCsl B HEKOTOPBIX BapuaHTax xuHAau [McCawley
2004: 305], 1 oHO 6e3ycI0BHO OBITIO BO3MOXKHO B
canckpute [Davison 2009]; Tak’ke OHO BO3MOXKHO
B ocetuHckoM [bemser 2014; Belyaev in print].
[TosToMy (paHIy3CKHE YCIOBHBIE KOHCTPYKLUH
TaKOro poja MOXHO 0e3 Kakux-11060 0CoObIX Oro-
BOPOK CYUTATh KOPPEIATUBHBIMHU.

B pa6ore C. Menne «Proposition pour fonder
énonciativement [’unité des phénomenes de
corrélation» Ha OCHOBAaHHHM JaHHBIX IPEXJE BCETO
JIATUHCKOTO SI3bIKa Ipe[ylaraercsl (yHKIHOHAb-
HO-CEMaHTHUYECKOE OIIpEe/IeIeHne KOPPEJISITHUB-
HOW KOHCTpPYKIMH, KOTOpPOE, MO MBICIH aBTOpa,
CIOCOOHO OXBaTUTh BECh CIIEKTP €€ (popMalbHBIX
tunoB. Ilpennaraemoe ompeaeneHHe TaKOBO:
«TIPOTOTHIINYECKAs KOPPENATUBHAs CTPYKTYypa...
XapakTepu3yeTcs Olepanuedl HACHTH(PHUKALUT
MEXIy ABYMs IIEPEeMEHHBIMH, HIIH, TOYHEe, 3a-
MIOJTHEHNUEM ITyCTOH apryMEHTHOH MO3UIHH B p,
(BTOopas xmaysa. — O. 5.) myTeM IpoBeneHUs ece
UACHTU(GHUKAUY C IEPEMEHHOM, IPEABAPUTEIHHO
0003Ha4YeHHO# B p,». NHTYUTHBHAsA CyTb oIpe-
JeJIeHUs] TIOHSATHA, ¥ OHO JIOCTAaTOYHO IIHPOKO,
4TOObl OXBAaTUTh pPAa3IMYHbIE CEMaHTHYECKHE
aHaJIU3bl KOPPEIATUBOB. TaK, KaK yKa3bplBaeT caMa
C. Menne, 0HO MPaKTHYECKH HAEATBHO COOTBET-
cTByeT aHanm3y B. CpuBacras [Srivastav 1991],
B paMKax KOTOPOTO 3aBHCHMas KJIay3a BBICTYHAeT
Kak OOOOIICHHBIM KBaHTU(QHUKATOP, a KOPPEISAT
paccMaTpuBaeTcsi Kak CEMaHTHYECKH IIyCTOit
JJIEMEHT («BBIPaXXECHHBIN cieln») B MIaBHOH Kiay-
3e. Takke MOXHO yKazaTb Ha aHaOPHUYECKUIl
aHaJIU3 KOPPENATHBOB B XETTCKOM SI3BbIKE, NpeEN-
noxenublii B [Hahn 1949], rme oTHOCHTenbHas
TpynIa paccMaTpUBaeTCs Kak HeoIpeaeneHHas
WUI, a xoppenar — kak MecTOMMeHHe, aHadopu-
YeCKH OTChIIaroIIee K Heil. AHadopHuecKuil aHa-
JU3 TaKKe MPEUIOKEH A CAHCKPUTAa M XUHIU
B [Davison 2009] u must ocerunckoro B [bemnsesn
2011; Belyaev 2014].

OnHako eciny IOAXOAUTh K ONpPEACIICHHIO
C. Memre Gonee ¢opmanbHO, TO BO3HHKAET
BOIIPOC O TOM, KaK MMEHHO CIeIyeT MOHHUMAaTh
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«omepanuio HACHTHQHUKAIHW» U «00o3Hade-
Hue» (qualification) mepemenHoi. Bens B ca-
MOM IIMPOKOM CMBICIIE 3TOMY OIpEACICHHIO
COOTBETCTBYIOT BOOOIIE JTH0ObIE OTHOCHTEIbHBIC
OpeNJIoKEeHHsI, Cp. ompelneieHue 3. DHOpro3a:
«otHOCcUTenbHOe mpemnoxkenue (OIl) saBnsercs
3aBUCHUMOM KIay30i, OTpaHWYHMBAIOIICH pede-
penuuto U, ykaspiBasg Ha poib pedepeHTa 3TOU
UI' B curyanum, omucanHoit OIl» [Andrews
2007: 206]. Eciun paccmaTpuBaTh OrpaHUYEHUE
pedepeHINH Kak «HIeHTH(OUKAIUIO», a yKa3aHHe
Ha poib pedepenta UI' B 3aBucHMOil kiayze —
Kak ee «0003HayeHHe», TO ONpPENEJICHUS IMpaK-
TUYECKH 3KBHBaJeHTHHI. Kak kaxercs, A TOTO
YTOOBI a/IeKBaTHO ONHCATh CyTh CEMAaHTHYECKUX
OTIMYHANA KOPPENATHBOB OT npyrux Bupos OII,
HEe0oOXOAMMO OCHOBBIBATbCS HA CEMAaHTUYECKOI
TEOpHUH, IMPOBOASIIICH CTPOTOE pa3IHdne MEXIy
pa3sHBIMH BUAAMH KOpe(pEpEeHTHOCTH U pPa3HbI-
MH cnocob6aMn HACHTU(GUKAINH IePEeMEHHBIX,
Cp. pa3nu4ue Mexay KopepepeHTHOCTBIO U CBs-
3bIBAaHHEM MEPEeMEHHOU B popMaIbHOIl CeMaHTH-
ke [Partee 1978].

Bropoii pazgen xuuru, «Corrélation morpho-
syntaxique», MOCBSIIEH aHAIN3Yy KOPPEIITHBOB
KaHOHMYECKOTO THIIa B KOHKPETHBIX S3BIKaX: JIa-
THUHCKOM, PyCCKOM M XHH[IH.

B craree M. ®proiin «La corrélation en latin:
statut et évolution» moapoOHO OMHUCHIBAECTCS CH-
CTeMa JIATUHCKUX KOPPENSITUBOB, KOTOPHIE IOHU-
MalOTCs HCKIIOYHUTENIBHO ()OPMAIIBHO, KaK comep-
JKall[Ue J[BE «aCCOLMUPOBAHHBIE APYT C APYIOM
JeKceMbl, (QYHKIHOHUPYIOIUE KaK Mapa... Kak
MPaBUJIO, MOAYMHHUTEIBHBII COI03 M HENOAYH-
HUTENbHBIA aHadopudeckuit amemeHT (c. 109).
Ora pabora mpexacraBiseT OONBIION HHTEpeC,
TaK Kak, Kak OBIJIO yKa3aHO BEINIE, JIATHHCKHE
KOPPEJSTHBBI, HECMOTPS Ha UX BBICOKYIO YacCTOT-
HOCTb B SI3BIKE, JTOBOJIBHO PEAKO (GUTYpPUPYIOT
B TEOPETHYECKHX M THUIOJOTHYECKUX paboTax,
MOCBAIIEHHBIX 3TOW KOHCTpYKIUH. OcobeHHO
CleZyeT OTMETHUTh BBEICHHE B HAydHBIH 000poOT
MPUMEpPOB HA yHOTpeOIeHne KOPPEIsITHBOB B
3HaueHUU NMpUIHHEI (. 125: Hoc eo ad te scripsi
quod... ‘s Tebe 3TO MOTOMY TUIILY, 4TO...”), yC-
tynku (c. 126: Quodsi summum gradum non
attigero, tamen... ‘ecJIM 1 U HE JOCTUTHY BBIC-
1Ied CTerneHu, TeM He MeHee... ) U JIaKe CEHTEeH-
nuanpHoro akrauta (c. 132: quod te de Tadiano
negotio decidisse scribis, id ego Tadio et gratum
esse intellexi... “4TO THI MHUILIENIb, YTO THI PEIINI
Bonpoc Taxus MONOKUTEITHHO, s HOHSI, 9TO ITO
ynosierBopmiio u Tagus...”). Ecnu ynorpebnenue
KOPPEJSTHBOB Ml YCIOBHS U YCTYIKH HIMPOKO
H3BECTHO, TO KOPPEJISATHBEI B 3HAUEHUH CEHTEH-
[UAJIBHBIX aKTAHTOB MJIM IPUYHHBI PAKTUYECKH
HUKOIJIa HEe YIIOMUHAIOTCS B iuTeparype. B To xe
BpeMs, HalpUMep, B OCETUHCKOM KOPPENATUBHI
CTaJIM OAHOM M3 OCHOBHBIX CTpaTeruii MapKupo-
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BaHUS 3THUX THIIOB Hojunpenukanuu [Belyaev
2014]. XoTs B JaTUHCKOM CEHTEHIIMAJbHBIE aK-
TaHTBl U TIPUAATOYHBIC NMPUYUHBI, BBIPaKCHHbBIE
KOppeNATHBAaMH, BCTPEYAIOTCS, KaK KaxerTcs,
3HAYMTENBHO pexe, caM (aKT UX CyIIecTBOBa-
HUS TOBOPUT O TOM, 4TO cdepa ymnoTpeOneHus
KOPPENSTHBOB TOPa3fo ILIMpe, YeM COOCTBEHHO
peNTUBU3AIUSA, U THUIONOTHYECKH HUX CIeay-
€T paccMaTpuBaTh KaK OCOOBIH THUII CIIOXKHOTO
TIPEIOKEHUS.

Craress  O.}O. lnpKkoBoif «Domaines de la
corrélation en russe» SIBISETCS OJHOM M3 IEPBBIX
paGOT, B KOTOPBIX KOPPEIATUBBI U CMEKHbIEC KOH-
CTPYKIIMHU B PyCCKOM SI3bIKE MOCIIEJ0BAaTENbHO pac-
CMAaTPHBAIOTCS KaK 4acTH €IWHOH cucTeMbl. Kak
yKa3bIBaeT aBTOP, HPAKTHUECKU €ANHCTBEHHBIMHU
HCCIIEIOBAHUSAMY, CIENUANTBHO MOCBAIICHHBIMI
PYCCKUM KOppesTHBaM, Ha CETONHSIIHUHA IeHb
aBisifoTes padotsl O.B. MurpennHoit [Murpenu-
Ha 2008; Mitrenina 2010; 2012] u K. ITaiixunoi
[Paykin 2009]. MoxxHO Takke OTMETHUTH PaboOTy
[Hukynmnaccu 2008], paccMmarpHBamoIlyl Tax
Ha3bIBa€MbIE TPUMECTOMMEHHO-OTHOCHTEIbHbIE
KOHCTPYKIIMU B PycCKoM si3bike. Takum oOpasom,
pabora O.}1O. MHBKOBOI MMeeT OOibIIOE 3HaUE-
HHUE JUIS WCCIEIOBAaHHUS PYCCKUX KOPPEISITHBOB.
OcobGenHbIN HHTEpEC, Ha MOI B3IV, IPEACTaB-
JSeT pasleleHne TPeX BHIOB OTHOIICHHH MEXIy
IBYMs Kiay3aMu: uaeHTHYHOCTH (identité), aHa-
norun (analogie) m ummuukanuu (implication).
B yacTtHOCTH, mOCIeIHEE OTHOIIEHHE BaXKHO
OTJINYATh OT ABYX MEPBBIX: KaK MOKa3aHO, HAPU-
Mep, B pabote [Arsenijevi¢ 2009], koppensTUBE
YacTO CXOXKH C YCIOBHBIMH KOHCTPYKIHSIMH Kak
(opManbHO, TaK W CEMAHTUYECKH, U TaK Ha3bl-
BaeMas yHHUBepcasibHas uHTepnperanus (Ymo
noceeutb, mo U NOJNCHeuib) B NEHCTBUTEIHLHOCTH
o0JiaiaeT yCcIOBHOW CEMaHTHKOI (‘ecin noceersb
X, TO TMOXKHEIb X’).

Xotenock Obl OUIIb OOpPaTUTh BHUMAHHUE Ha
npumepst (a)—(d) Ha c. 178, B3sAThIE M3 CTaTbhH
O.B. Murpenunoit [Mitrenina 2010]: Kakywo ma-
wiuny on xomern, maxyto u kynun, Kaxyro on xomen,
maxkyio mawuny u xynun u 1. 1. O.JO. HBKOBA
Besen 3a O.B. MurpenuHoil TpakTyer cyuect-
BUTEIBHOE MauiuHa B TaKUX KOHCTPYKIHUSIX Kak
UMEHHYI0 BEPLIMHY OTHOCHTEIBHOTO IpesIoKe-
HUs (BHYTPEHHIOIO U BHELIHI010). Ha Moii B3rsaz,
Takasi TPAaKTOBKAa HE SIBJIAETCS €IMHCTBEHHO BO3-
MOXKHOM: MOXKHO CKa3aTh, YTO B JaHHOM CIydae
peNATUBU3YeTCSI HE MO3MIUSA HPAMOro oO0beKTa
3aBUCUMON KJay3bl (on xomen X), a IO3UIMS aT-
pulyTa 1mpu IpsMoM OOBEKTE 3aBUCHMOH Kiay3bl
(on xomen mawuny euda X), T. €. He UHIUBHI, a
CBOMCTBO. DTO IMOATBEPKIAETCS TEM, UTO Diie-
MEHT B IJIaBHOH Kilay3e He 00s3aTeNbHO JIOJDKeH
OTCBIIATh K TOMY JKe pedepeHTy, 4TO U TpyIia
xakyro X, cp.Kakoii oom on xomen, makxyio
Kéapmupy u Kynuin — TPeAToKeHHE IOMYyCTHMO,



eCIIM pedb HJET, HallpuMep, O TOM, YTO YeJIOBEK
XOTeJ KyIHTh JIOPOTOH IOM U B pe3yiabTaTe KyIHiI
aHAJIOTHYHYI0 Mo craTycy kBaptupy. Croma e
OTHOCATCS TpeiokeHns Tuna Kakoe non, makog
U npuxoo, ¢ TeM €IMHCTBEHHBIM OTIUYHEM, YTO
MPU3HAK 37€Ch HAXOAUTCS HE B aTpUOyTUBHOMH, a B
npenuKaTuBHOM mo3uuuu. COOCTBEHHO K€ UMEH-
Has BEpIIMHA B KOPPEIATHBAX B PyCCKOM JINTEpa-
TYPHOM SI3BIKE, KaK Ka)XeTCsl, HCIOIb30BaThCsl He
MoxeT (*Komoputii uenogex ne pabomaem, mom
ne ecm; "’Kakoii uenoeek ne pabomaem, maxoi
He ecm), XOTs TOJOOHBIE IPUMEPHI BCTPEUAIOTCS B
Pa3rOBOPHOI PeYH MM B TEKCTaX, MOJAPAXKAIOIINX
pa3sroBOPHOMY peructpy, Hampumep: Komoputit
Opuzaoup ymuwlii — mom He max Ha pabomy, Kax
Ha npoyenmosxy uanecaem (HKPS: A. Comxe-
HuneiH. OnuH neHs VBana JlenuncoBuva (1961)).
Jlo6aBiro, 9TO aHANN3 IPUMEPOB BHIA KAKYIO...
makylo B TEpMHHAX pPeITHBH3aIMU IIpU3HAKa
WM aHaOPUUYECKOTO TOAX0a K KOppPEeIITHBAM
He BCTpeyaeT 3aTpyQHEHUil: Hampumep, MOXHO
ucnosp3oBats Teoputo k. Keepkuu, B cooTBert-
CTBHHM C KOTOPO# MPU3HAKHU SABISAIOTCS 00BbEKTaMH,
KOTOpBIE, KaK M WHAWBUABI, MOTYT OBITH peis-
THUBU30BaHBl U K KOTOPHIM BO3MOXKHa aHadopa
[Chierchia 1984; McNally 2009].

Cratbs A. Monto «De 1’anaphore a la corré-
lation, en passant par la subordination en hindi
moderne» NOCBsIIEHA KOPPEIATHBAM B XUHIU —
noXkaayi, Haubosee N3y4YeHHOMY CIy4ar Koppe-
JSTUBHOM KOHCTPYKIMHU B si3bIKax Mupa. OgHaxo
U 3/1eCh, KaK XOpOIIO MOKa3bIBaeT cTaThs A. MoH-
TO, IMEETCsI PsJ] HEPELIEHHBIX BOpocoB. [Ipexe
BCEro, aBTOpP MOKA3bIBACT, YTO KOPPEIATHUBHI B
XUHIH WCTOPHUYECKH BOCXOAAT K COIOJIOKEHHIO
IBYX IpeUIOKEHUIl ¢ aHaQOpHYECKOH CBSA3BIO
MEX]y UX 3JeMEHTaMHU. DTO CIEAyeT U3 TOT0, 4TO
TOKa3aTen PeISTUBU3AINH B XHHIH, BOCXOISIIIE
K MHJI0€BpOIeicKoil cepur *jo-, BeposiTHEe BCero,
UCTOPUYECKH MPOM3OUIIN M3 JEMOHCTPaTHUBOB
(4TO BUAHO, HANpHMEp, U3 AAHHBIX CIABIHCKUX
A3BIKOB U aBECTHICKOTo). I ¢ CHHXpOHHOU TOY-
KH 3pEHHs, KaK MTOKa3bIBaeT aBTOP, KOPPEISTHBEI
B XMHIW MOXHO paccMaTpuBaTh B aHagopmue-
CKUX TEpMHHAaX; CM. B OTOH CBSI3M Takxke paboTy
[Davison 2009].

Cratbst A. MOHTO HHTEpECHA TakXKe TEM, UTO B
HE# TPOBOTUTCS CONOCTABICHUE KOPPEISTHBOB B
XUH[IH C IPyTUMH TOTYNHUTEIbHBIMU CPEACTBAMH
B 5TOM fA3bIKe. IloKa3aHO, 4TO MOJYMHUTENBHBIA
€003 ki, 3aMMCTBOBaHHBIHA U3 MEPCUACKOTO S3bIKA
1 BBOASAIIMH B YHCIIE MPOYETO CEHTEHIMAIbHbBIE
aKTaHTHI, IPUAATOYHBIE IIETH U MPUINHBI, TAKXKe
HMeeT TeHICHIINIO K KOPPEISITHBHOMY yIoTpeoiie-
HUIO: OH MOXKET JyOJIHpOBaThCS B IIaBHOH Kilay3e
yKa3aTeJIbHBIM MECTOMMEHUEM yah ‘TO’, IpuyeM
B HEKOTOPBIX CIyd4asx Takoe MyOiaupoBaHHE 00s-
3arenbHO (c. 208). Kpome Toro, coros yab ‘xo-
raa’ MOXET HCIIONIb30BAThCS sl MapKHPOBAaHUS

CCHTEHIMANBHBIX aKTaHTOB (‘s He 3HaI0, KOTaa
npuger Cura’), 1 B TakOM cly4ae KOpPPEIsITOM
OKa3bIBaeTcs He OOBIUHBIH fab ‘Torna’, a yah ‘to’
(c. 209). DTo MOKa3bIBACT, YTO XUHIU HAXOAUTCS
Ha MPOMEXYTOUHOH CTYNEHH Ha MyTH K CHCTEME,
noJo0HOW OCETHHCKOH, IZe MPakTHYECKH BCe
TUIBl TOMYMHEHHS BBIPAXKAIOTCS TIPH TTOMOIIN
koppenatuBoB [Christol 1992; Belyaev 2014].
OnHako ynorpebieHne KOppeIsITHBOB I MapKu-
pOBaHMS NPUYMHBI WM CEHTECHINAIbHBIX aKTaH-
TOB IPaKTHYECKU He 00Cy)KIaeTcs B JINTeparype,
B pE3yJIbTaTe Yero B THIIOJOTHH CIOXWIOCH HE
BIIOJIHE TOYHOE TPE/ICTaBICHHE O KOPPEIITHBAX
KaK O MPEUMYIIECTBEHHO PeNATUBU3YIOLIEH CTpa-
TeTHu.

Tpetuit pazmen kHHUTH, «Structures isomor-
phes», mocBsimeH peHOMEeHaM, He ITO/Ia aloIuM
TI0]] OTIpeJIeJIeHIE KOPPEISITUBOB B y3KOM CMEICIIE,
HO (hOpMAJIBHO CXOXKMM C HHMH: IBOMHBIM COYH-
HUTEJIBHBIM COI03aM (... U...) U CPAaBHUTEIBHBIM
KoppensaTuBam (2).

B crarbe @. Mype «Sur la notion de ‘corré-
lateur’» o6cyxnatoTcs mnpoOieMbl CHHTaKcHca
U CEMaHTHKHM JIBOMHBIX COI030B. MX cxomcTBO ¢
KaHOHHYECKHMHU KOPPEISITHBAMH OIPEIENIAeTCS
MpeX/e BCETO HAJTHMYUEM JABYX CTPYKTYPHO CBS-
3aHHBIX IPYT C IPpyroM 3JeMeHToB. Kak yka3siBaeT
aBTOP, €CIIU B CIy4ae C KAHOHNIECKUMHU KOppes-
THUBaMH PeYb UAET O TPAMMATHYECKOM WU, HHAYe
TOBOps, KOHCTPYKLIMOHHOM THIIE KOPPEISATHBOB,
TO B Cllyyae ¢ JBOMHBIMH COI03aMH — O «MOpdo-
JEKCUYECKOM» THIEe. ABTOp TaKXe IOKa3bIBaeT,
YTO IBOHHBIE COYMHUTETBHBIE COI03bI OOHAPYKHU-
BAIOT ONPEIeIEHHBIE CXOJCTBA CO CPABHUTEIBHBI-
MU KOppEJSTHBAMHU.

@. Mype npuHaUIeKUT HHTEpecHOe Haboe-
HHE, CBSI3aHHOE C CEMaHTHKOH JBOMHBIX COIO30B.
Kak u3BECTHO, COYMHHTENBHBIE TPYMIEl MOTYT
UMETh JBE MHTEPIPETALNHU, KITPYIIOBYIO» (Anan
u Cocnan eémecme Hanucanu cmamovio) U «IHCT-
pubytusnyio» (Azran u Cocran Hanucanu no cma-
mue Kaocowiil). Kak mokaspIiBaeT aBTop, BO (ppaH-
Iy3CKOM SI3bIKE OBOIMHBIE COIO3BI HE MOTYT OBITH
HCHONB30BaHbl HU B OJHOM M3 3TUX KOHTEKCTOB:
*Et Paul et Marie ont écrit ensemble un article;
*Et Paul et Marie ont écrit chacun un article, HO
UCKJIIOYHUTEJIEHO B HEMapKUPOBAaHHOM IIpe/IIOKe-
uuu Buna Et Paul et Marie ont écrit un article,
NpU4eM MeXIy KOHBIOHKTaMH JJOJKHO yCTaHaB-
JUBAThCSI OTHOIIEHHME AMCKYPCHBHOTO Mapauie-
muzMma (c. 223). Bugumo, B 3TOM (paHIy3CKuit
S3BIK OTJIMYAETCS OT PYCCKOTO, TAK KaK B PyCCKOM
a3bIke ipejuiokenne M Anan, u Cocaian nanucanu
Kadicowlll no cmamope, Kak KakeTcs, SBISETCS 10-
MyCTHUMBIM, ToTna Kak *H Anan, u Cocnan emecme
Hanucanu cmamslo HEKOPPEKTHO, T. €. PYCCKUE
JIBOMHBIC COI03bI MOT'YT OBITh ONUCAHbl KAK UMEIO-
mue «AUCTpUOYTUBHYIO» MHTEPIPETALUIO, HO HE
HUMEIOIINE «TPYIIIOBOI».
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Cratbs II. Anepmann, M. IIseppapa, O. Pyar
u J1. Ban Pammonka «Les structures corrélatives
en plus ... plus: le point de vue des marqueurs de
liaison» mOCBsIIEHAa CPaBHUTEIbHBIM KOppEs-
THBaM BO (paHIy3CKOM si3blke. B mpenbiayniux
uccaenoBanusx [Hadermann et al. 2010] aBTopsI
IIPUILUIMA K BBIBOLY, YTO KOPPEISTHUBHAS CBS3b BO
(bpaHLy3cKOM sI3bIKE HPEICTaBiIseT c000il oco-
Oblif THUI MONUIPETUKATHBHOTO OTHOIICHHUS, HE
CBOIMMBIN K MOHITHSAM «COYMHCHHE» U «IOTYHU-
HEHHEe» M B TO )K€ BPeMs He SIBIISIONINNCS IpoMe-
JKYTOYHBIM MEXIy HUMH. B Hacrosmeil pabote
npenanHﬂTa IMOIBbITKA l'lpHMeHPITb aHaJIOTUYHBIN
NOJXOJ HE K CaMOW IOJNMIIPEIUKATUBHOW KOHCT-
PYKLHH, a K NTOKa3aTeIsIM CHHTaKCHUECKOH CBA3M
MEXAy €¢ KOMIOHEHTaMH. ABTOPBI IPOCIIEKHU-
BAlOT MNPOLECC I'paMMaTHKAJIM3alMKd Hapeduil B
KauecTBE MOKa3arelieil MoaunpeanKauui. B 1o
JKe BpeMsl OHHM yKa3bIBAIOT, YTO 3TOT IpoLecc He
MIOJIHOCTBIO 33aBEPIICH, W II03TOMY yIOTpeOieHue
9THX HapeYWii MOTUBUPOBAHO B OOJIbILEH CTETIEHH
CEMaHTHUKON, YeM CUHTAaKCHUCOM KOHKPETHOW KOH-
cTpykuuu (c. 246).

B cratee b. Kanmemsa «Le liage et la corrélative
en the... the..., construction que plus on 1’étudie,
plus on se questionne» COmEPKUTCS KOPIYCHOE
HCCIIEIOBaHNE BO3MOXXHOCTH BBIHOCA apPIYMEHTOB
U3 aHNIUHCKUX CPaBHHUTEIBHBIX KOPPEISTHBOB.
VYTBepkaaeTcs, 4TO CpaBHUTEIbHBIC KOPPEISTH-
BBI TIOTYMHUTEIBHBI B TOM CMBICJIE, YTO B HUX BO3-
MOJKEH BBIHOC 3JIEMEHTOB U3 NE€PBOH Kiay3Hl, T. €.
HapyIlIaeTcsi OrpaHW4YEeHHE HA COYHHHUTEIBHYIO
cTpyktypy: This is the sort of problem [which,
[the sooner you solve ], [the more easily you’ll
satisfy the folks up at the corporate headquarters]|
[Culicover, Jackendoff 1999: 564]. Pesynbrar,
KOTOPOMY IIPHXOAUT aBTOP, IPOWIIITIOCTPHPOBAH B
CaMOM 3aIJIaBUU €ro CTaThH: Yallle BCEr0 B TAKUX
ClIydasix HCIONB3YyeTCs PE3yMITHB, a HE HOJb,
T. €. Mbl 3aBEIOMO HE UMeeM Jielia ¢ IepeaBHxKe-
HueM: This is the sort of music that the more you
hear it, the more you feel sad. B HeKOTOPBIX CiTy-
Yasx, HO-BHIMMOMY, yNOTpeOJIeHHe pe3yMITHBa
SBJISCTCS 00s3aTeNbHBIM. OTO SBISETCS JOIOJ-
HUTEJIBHBIM apryMEHTOM B I10JIb3Y aHOMaJbHOIO
CTaTyca CPaBHHUTEIBHBIX KOPPEISTHBOB C TOUYKH
3peHHs IUXOTOMHHM COYMHEHUS W HOXYMHEHUS,
KOTOPBI HYXJaeTcsi B OOBSICHEHHH B paMKax
HpeJyIaraBIInXcs paHee aHaJINu30B.

Ilocnennuii, 4eTBepTHIN, pa3fen KHUTH IO-
CBSILICH KOHCTPYKLUSM, HHKaK HamNpsMyl He
CBSI3aHHBIM C KOPPEJISTHBAMH, HO TEM HE MEHee
B LIMPOKOM CMbICIE OJIU3KUM K HMM B TOM, YTO
KacaeTcsi MOBTOPEHUS HECKOIBKHX JJIEMEHTOB
WM COOTBETCTBHSI MEXy HUMH.

Cratbss O. Manpzortu «Come cosi ...,
cosi come ... . De quelques cas de comparaison
corrélative (et non corrélative) en italien» mocesi-
LIeHa CPaBHUTEIbHBIM KOHCTPYKLHMSAM B HTallb-
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STHCKOM SI3BIKE, B OCOOCHHOCTH TEM, T/I€ MMEeTCs
COOTBETCTBUE MEXIY come ‘Kak’ U cosi ‘Tak’: Lei
e sveglia, cosi come sua sorella; Come é sveglia
sua sorella, cosi e sveglia lei. InTepecHo, 4TO B
KOHCTPYKIHUSAX BTOPOTO TUIIA, T. €. B KOPPEIATHBAX
B Y3KOM CMBICJIC, HEBO3MOKEH 00paTHbIN MOPSIJIOK
COsi... come; TAKXKe BECbMa XKEJIATEIbHBIM SIBIISCT-
Csl HapaJuIeNIu3M B IOPSIIKE CIIOB, KOTOPBIH K TOMY
e JOBONBHO CHUIBHO orpanudeH: ''Come sua
sorella e sveglia, cosi lei ¢ sveglia. Kpome Toro,
KaK MOKa3bIBaeT aBTOP, KOPPEISTHBHEIH BapHaHT
JONyCTUM JlajJieKO He Ul BCEX CPaBHHUTENBHBIX
KOHCTPYKLUH, Hampumep: Taceva imbronciato,
cosi come se fosse di malumore; *Come se fosse
di malumore, cosi taceva (imbronciato) (c. 293).
Mexay STUMH NpUMEpPaMH, MO MBICIH aBTOPA,
HMEETCSI CEMaHTHYECKOEe pa3nuue: KOPPEIsTHB-
HOE yNoTpeOleHne NOIMyCTHMO B CIydae, eCii
cosi ¥ come WCTIONB3YIOTCSI B TIPSIMOM, «OOBEK-
THBHOM» CMEBICJIE, 0003Havast 00pa3 NeHCTBUS WU
CTeNeHb NMPHU3HAKA, HO HEJOIYCTHMO, €CIIH MBI
MMEEeM JIeJI0 C «MHTEePIPETaTUBHBIMY yHOTpebe-
HHUEM cosi U come, KaK B TIOCIIETHEM IIpUMeEpe, I71e
peub uaeT 06 OIeHKEe HEKOTOPOil TMIIOTETHYECKOH
CHTYAIHH.

B crarbe M. Jlanbma «Les corrélats de
I’allemand et leur role dans la structure
informationelle de 1’énoncé» paccmarpuBaetcs
UCIIOJI30BAaHHE MECTOMMEHHBIX KOPPENsITOB B
HEMEIKHUX MOJUIPEIUKATHBHBIX KOHCTPYKIHSIX,
Hanpumep: Er hat es begriifit, dass fast alle Eltern
von schulpflichtigen Schiilern gekommen waren
(c. 310). IIpu sToM B ZaHHOM cClly4ae ONMyILICHHE
KOoppensiTa HeBO3MOXKHO: *Er hat, dass fast alle
Eltern von schulpflichtigen Schiilern gekommen
waren, begriifit. B craTbe paccMaTpUBalOTCs pas-
JUYHBIC THIBI MOJOOHBIX MPOIMO3ULHOHAIBHBIX
KOPpeJNATOB M HX TIpaMMaTHYECKHE MO3HMIUU.
Ocoboe BHHMMaHHE aBTOp YIENSAeT CiydasM, B
KOTOPBIX KOPPEJNAT SBISAETCS (aKyIbTaTHBHBIM.
Kax mokassiBaer M. [lanbma, ¢ psIoM IJaroyioB
(beobachten ‘mabmiomats’, sagen ‘TOBOPUTH’,
erlauben ‘paspemarp’ W Ip.) KOPPEIAT MOXKET
yIoTpeOIsAThCS TONBKO B Cilydyae, eClIM CO/epiKa-
HHUE CEHTCHIHAILHOTO aKTaHTa YIOMHUHAIOCh pa-
Hee: Wann habt ihr es gesagt, dass ihr schwanger
seid... (c. 317) Toraa 3aBucuMast Kiay3a paccMar-
puBaercsi kak Tonuk. C psIoM APYrHX IJIarojioB
(bedauern ‘coxanets’, ablehen ‘0TKa3wIBaThH’,
hassen ‘mpe3upars’ W Op.) ymnoTpeOiieHue Kop-
pensita cBoOOHEE, HO B 1IEJIOM MOXHO CKa3aTb,
YTO OH HCIHOJB3YyeTCs AT MapKUpoBaHUs (¢o-
kyca. Takum o00Opa3oM, (yHKIHS Koppeisra B
HEMEILKOM S3bIKEe pa3jIiYHa B 3aBHCHMOCTH OT
Kjlacca IJarona, ¢ KOTOPBIM OH ymoTpeOusercs.
OTO HallOMUHAET JaHHBIE OCETHHCKOIO S3bIKa,
IJie¢ MECTOMMEHHBIH KOPPEJAT B CEHTCHIUAIBHBIX
aKTaHTaxX TakkKe (akylIbTaTHBEH M 0003Ha4aeT
1160 (HaKTHBHOCTH, TMOO TONHKAIBHOCTD, THOO0 —



B CiIy4ae ero HaXOXICHHS B IperIaroibHOI
MO3UIMHU — (POKYCHBII CTAaTyC 3aBHCHMOM KJIay3Hl.
IIpu sToM QyHKIMOHATBHAs Harpy3ka KoppemnsTa
TaK)Ke B 3HAYUTEIBHOW CTEIECHU OINpPEeIseTCs
CeMaHTHKoit MaTpuuHoro riarona [Serdobolskaya
in print].

Crates ©. ['ame «Constructions a télescopage
temporel» mocBsmeHa pa3HOPOJHOMY Kiaccy
(GpaHIy3cKUX KOHCTPYKIMH, KOTOpBIE YacTo
paccMarpuBalOT B KadeCTBE KOPPEISATHBHBIX:
Nous ne sommes pas encore fiancés, et déja nous
n’avons plus rien a nous dire; A peine un prix
est-il décerné qu’aussitét on fourbit ses armes
pour le prochain combat. HecmoTps Ha pa3nuy-
HBIl CMHTaKCUYECKUH CTAaTyC M MCIONb30BaHUE
Pa3HBIX COI030B, 3TH KOHCTPYKIUH OOBEAMHSET
TO, YTO HEKOTOPBIH 3JIEMEHT B IEPBOM IIPEIIOKE-
HUU «IPEABOCXHIIACT» COOTBETCTBYIOIIUN eMy
9JIEMEHT BO BTOPOM IIPEIOKEHHH U B CYMMe 3TH
9JIEMEHTH! BHIPA)XKAIOT OIPENEICHHBIH BHJI TEM-
HOPaJILHOM CBS3M MEXIY NpEAUKALUsIMU. ABTOD
pa3pabaTbiBaeT CEMAaHTHYECKYI0 CXeMy IM0J00-
HBIX KOHCTPYKLUH M MOCIENI0BaTeNbHO paccMar-
pUBaeT KaxIyl0 W3 HUX B paMKaX 3TOH CXEMBI.
OcoObIi WHTEpec MPEeACTaBISAIOT JBa BOMpOCa:
BO-TIEPBBIX, KAKOB CTAaTyC KOHCTPYKIHH C que C
TOYKH 3PEHUs] IPOTUBOIOCTABICHUSI COYMHEHHS
W TIOAYUHEHHS; BO-BTOPHIX, HACKOJIBKO KaXIyIO
U3 TONOOHBIX KOHCTPYKLIMH MOXXHO CYHTAaTh
koppesnaTuBHoi. Ha mepBwlif Bompoc aBTOp OT-
BEUaeT CIEAYIOUNM 00pa3oM: gue He MapKUpyeT
HEePapXUUECKOil CBA3M MEXJIy MPOMO3ULUAMU H
B TAKOM CMBICJIE€ HE SBISETCS NOAUYUHUTEIHHBIM,
HO HpPH 3TOM €ro (yHKIHUS COCTOUT B TOM, YTO
OH TIOKa3bIBACT CHHTAKCHUECKYI0 «B3aHMO3a-
BHCHUMOCTEY» ABYX Kiay3. UTo kacaeTcst BTOPOTO
BomIpoca, TOo, Kak ykaspiBaer O.Tame, orser
Ha HEro 3aBUCHT OT TOTO, Kakoe OIpelelieHHE
KOPPEJISATHBOB HCIIOJB3YEeTCS: €CIH HMCXOOUTh
U3 TOTO, YTO KOPPENSTUBHOW sIBIsETCS IH006ast
CTPYKTYpa, B KOTOPOI MIMEeT MECTO CHHTaKCHYe-
CKas B3aMMO3aBUCHUMOCTh IBYX NPOIMO3UIHH, TO
KOHCTPYKIIUH C que SBISIOTCS KOPPEIITUBHBIMU.
Ecnn xe BKITIOYaTh B 9TOT KJIACC M KOHCTPYKITUH
C TparMaTH4YecKoll B3aMMO3aBHUCHMOCTHIO, TO
KOPPEISTUBHBIMHE OKa3bIBAIOTCS BCE paccMaTpH-
BaeMble mpuMepsl. OnHaKo, Kak OBIIO YyKa3aHO
MHOIO BBILIE, [ICHHOCTHh NOZOOHBIX ONpeesIeHU
HE OYEHb BHICOKA: BEIb Ty WM UHYIO CTENECHb
CHMHTAaKCUYECKOW, CEMaHTHYECKOW M TeM Ooliee
MparMaTu4ecKoil B3aMMO3aBHCHMOCTH IIPOSBIIS-
I0T BCE BHUABI OTHOCHTENBHBIX MPEUIOKECHHH H
CMEXHBIX C HIMH THIIOB (BPEMEHHBIX, yCIOBHBIX
u T.1.). TeM caMbIM BBIBOJ O «KOPPEISITHBHO-
CTH» TOW MJIM MHOH KOHCTPYKLIUU B paMKax JlaH-
HOW mMmapagurMbl He 00JaJaeT TUIOJOTHYECKOM
WIA TEOPEeTHUYECKOH pPEeJIeBaHTHOCTHIO, IOKa HE
MPEIOKEHO CTPOrOe, OTPAaHUYUTENBHOE M Of-
HO3HAYHO NPUMEHHMOE OINpeAeIeHHE MOHATHSI

«B3aMMO3aBHCHMOCTH» Ha KaXIOM U3 ypOBHEH
IrpaMMaTHKH.

[Mocnenusist cTaThst B COOPHUKE MPHHAMICKUT
JI. bapann3unu u HasbiBaeTcs «La structure (per)
V. INF, V. FIN en italien». OHa noCBsIIeHa KOH-
cTpykumsaMm Buaa In quanto a dormire, dorme nnu
(Per) dormire, dorme B uranbsHckoM s3bike. [1o
CBOEMY B3HAYCHHIO OHHM AaHAJOTHYHBI PYCCKUM
npennoxeHusM Buga Cnamv-mo on cnum. Kax
MOKa3bIBAaeT AaBTOP, HTANBSHCKHE KOHCTPYKIUH
00manaT panaoM MOpP()OCHHTAKCUYCCKUX OTIH-
YU JPYT OT Apyra: Tak, KOHCTPYKLUS C HYJIEBBIM
MapKUpPOBaHUEM YIOTPEOIIsIeTCS He TONBKO C IJa-
rojaMu, HO W, HallpUMep, ¢ NpHiIarareabHbBIMU,
TOTZa KaK Takoe YNoTpeOseHHEe HEBO3MOXKHO B
KOHCTpYKIusAX ¢ mpemioramu: Carina, € carina,
*In quanto a carina, é carina. HanpoTtus, oTpu-
[aHHEe JOITyCTUMO TONBKO C IPEJIOTOM, IPHYeM
B TaKOM CJIydae OHO JIOJDKHO IIPHCYTCTBOBAThH B
oboux KoMIloHeHTax: Per non parlare, non parla;
”Per parlare, non parla; *Non studiare, non
studia (c. 349). ABTOp COMOCTaBISET 3Ty KOHCT-
PYKLHIO ¢ TomUKanu3anuei tuna «hanging topicy:
Le vacanze, non so proprio cosa fare, quest’anno
(c. 352). Ilpu BbIHOCE WH(OUHUTHBA €r0 HEIB3S
«BOCCTaHOBHUTBY» B OCHOBHOH NMpEAHKAINH; TOYHO
Tak ke M BeIHeceHHas BieBo WI' mpu nmogoOGHOTrO
pofa TONMKANM3alMM HE IMOINACTCS BOCCTAHOB-
nennto. [loaToMy enmMHOOOpPA3HBIH aHAIHM3 ITHX
SBJICHUI COBEpIIEHHO ompaBnaH. UTo kacaeTcs
CEMaHTHKO-TIParMaTuueckux QyHKIHH KOHCTPYK-
LM, TO OHM, IO MHeHMI0 JI. bapana3unu, coctosT
B COYECTAHHMHU TPEX Omepanuii: (a) TOMHKAIU3AIHL
uHOpMAIUH, MPENCTABICHHONH KaK YXe aKTH-
BHUpOBaHHas; (0) accepuus 3Toil WH(pOpPMAIHH;
(B) MPOTHBOMOCTABIICHHE €€ IPAaBOMY KOHTEKCTY
U OTMEHa OXHJAEeMbIX CIEICTBHH M3 OIHCHIBae-
MoH cutyanu. TpeTbe TpeOoBaHHE XOPOIIO BHI-
HO M3 cleayrouiero npumepa: [/l mio pesciolino]
Mangiare mangia, ma non gira, non si alza mai
dalla sua posizione sul fondo (c. 355).

B kadecTBe 3aKIIOUCHHS CJIEIyeT CKa3aTb,
YTO BBIXOA B CBET pELEH3UPYyeMOro cOOpHHKA
craTeil mpeacTaBiseT co00 BaXKHBIH AT BIIepes
B HCCIICIOBAaHUH KOPPEISITHBHBIX KOHCTPYKIHH
B s3blkax Mupa. OCOOCHHO 3HAYUMO TO, YTO B
[EHTpe BHUMAHUS OKa3aJINCh HE XOPOIIO M3BECT-
HBIE M3 JIUTEpaTypbl NPUMEpPbl KOPPEIATHBOB, a
KOHCTPYKLHUH, Jexalmue Ha nepudepuu 3Toif
obnacT, a Takke S3BIKH, B KOTOPBIX KOppes-
THBHBIE KOHCTPYKIUU MPAKTUYECKU HE WU3YUCHBI
WU JaHHBIE KOTOPBIX PeaKko QUTYpPHPYIOT B TH-
MOJIOTHYECKUX U TeopeTndeckux paborax. Kuura
COJIEPKUT MacCy IICHHEHIINX CBEJCHUH U OpPHUTH-
HaJBHBIX aHAJUTHYECKHUX PEIICHUIl W MpencTas-
JsieT OONBLION HMHTEpec Ul BCEX JIMHTBHCTOB,
MHTEPECYIOUINXCS THIIOJIOTHEH KOPPEISTHBOB, a
TaKxe, Upe, MOIUNPEAUKATUBHBIX KOHCTPYKIIUH
B LIEJIOM.
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Kunp [Monuan paGoTaer ¢ SI3bIKOM LIE€JIBTAJIb
yxe Oonee msaTHaguara jetr. B 2004 . B Ilapu-
K€ OH 3allUTHI JUCCEePTallMI0 MOJ Ha3BaHUEM
«Eléments de grammaire du tseltal, koTopas
CTayia pe3yJbTaToOM ero MEeCTHJIETHEeH paboThl C
HOCHUTEJSAMH 3TOT0 s3bika. B 2006 1. oH omy0nu-
KOBaJl CBOIO «IEPBYI0» BEPCHIO LEIBTATBCKOM
rpaMmatuku Ha (¢paHmy3ckoMm s3bike [Polian
2006]. B 2006-2010 rr. mox ero pykoBOACTBOM
B Y4eOHO-00pa30BaTeIbHOM LIEHTPE 11O COLUAIb-
Hoil antpononoruu (CIESAS) B r. Can-Kpucro-
6anp-ne-nac-Kacac (Mekcuka) Beiach paboTa mo
JOKYMEHTHPOBAHHUIO SI3BIKA I[EJIBTalIb, KOTOpast
Oblma moanepxana aByms rpantamu HRELP
(Hans Rausing endangered languages project).
Takum o6pa3om, maHHas IBYXTOMHas HCIaHO-
A3BIYHAS TpaMMaTHKa SBISIETCS CBOETO poja
(bMHaIBHBIM aKKOPJIOM MPOJIOKMTEIBHON U I1JI0-

JIOTBOPHOW TEOPETUYECKOM U MOJeBOU paboTHI ee
aBTOpA.

I'pammaruka K. [lonuana omnucbiBaeT OAMH
JUANeKT HEeNbTals — AUanekT ceneHus Ourdyk.
IlenbTrane ycaoBHO JENUTCS HAa TPH JUAJICKTHBIE
30HHI (CeBep, HEHTP, I0T), 1 OUITyK NPUHAMICKUT
K LeHTpaibHOU 30He. Kak oTmeuaercs Ha c. 36,
BCC JOHAJICKTHI LCJIbTAJISI B3aMMOIIOHATHBI, XOTHA
U MMEIOT Pa3iMyus Ha BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSX
oT (DOHONIOTHH 0 CHHTaKcHca. 3ajadeidl aBTopa
ABIISIETCA MAKCUMAJbHO TOJPOOHOE CHHXPOHHOE
ONUCaHME OJHOTO JMalieKTa. XOTs B Pa3IMYHBIX
MecTaX TpaMMaTUK{ HHOTJA MPOBOAATCS Iapa-
JeTU ¢ APYTUMH AWATeKTaMHU LEIbTansd, a TaKkkKe
C COCEIHUMH SI3bIKaMM Maiist (pexk /e BCero C Lo-
IMJIEM | 4OJIEM), THAJIEKTOIOTHYEeCKOe U CPaBHU-
TENBbHO-UCTOPUIECKOE HCCIECJOBAHHUS CO3HATEIb-
HO OCTAaBJIEHBI 32 paMKaMH JJaHHOH paboTEI.
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